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СИЛАБУС 
навчальної дисципліни 

«Вступ до соціо та психолінгвістики» 
 

Освітній рівень Перший (бакалаврський) 
Статус дисципліни вибіркова 
Спеціальність  035 Філологія 
Освітня програма Прикладна лінгвістика, Германські мови та 

літератури (переклад включно), перша - німецька 
Обсяг дисципліни 4 кредити ECTS (120 годин) 
Види аудиторних занять Лекції, практичні заняття 
Індивідуальні завдання Підготовка тематичних презентацій, оглядів, 

індивідуальних проектів 
Форма семестрового 
контролю 

залік 

Мова викладання українська 
 

Предмет дисципліни Предметом вивчення навчальної дисципліни є 
формування у студентів базових знань з 
психолінгвістики та соціолінгвістики. 

Мета викладання 
дисципліни 

Метою курсу є ознайомлення студентів з історією 
виникнення, актуальними проблемами і 
підходами в області таких дисциплін, як 
соціолінгвістика та психолінгвістика. У результаті 
вивчення даної дисципліни вони повинні володіти 
основними психолінгвістичними та 
соціолінгвістичними методиками дослідження 
матеріалу; бути знайомими з різноманіттям 
теорій, чинників і закономірностей, що 
пропонуються різними авторами, усвідомлювати 
актуальні на сьогоднішній день тенденції і 
акценти в цих галузях. 

Результати навчання мати уявлення про зв'язки, що існують між 
мовою, людиною і суспільством, про специфіку 
основних соціолінгвістичних та 
психолінгвістичних теорій; 



уміти вибирати методики досліджень, а також 
проводити психо- і соціолінгвістичні 
експерименти; 
знати базові поняття соціолінгвістики, 
психолінгвістики; 
мати розуміння культурологічних традицій та 
лінгвокраїнознавчих особливостей мовленнєвої і 
немовленнєвої поведінки носіїв різних мов. 
мати розуміння національної та соціокультурної 
специфіки мовленнєвої поведінки носіїв різних 
мов та здійснення ефективних комунікативних 
контактів 

Тематичний план 
дисципліни 

Тема 1. Психолінгвістика та соціолінгвістика як 
лінгвістичні дисципліни. 
Тема 2. Мовна соціалізація та десоціалізація 
особистості. 
Тема 3. Онтогенез мовлення. 
Тема 4. Соціальні функції мови. Мова як засіб 
впливу на суспільство. 
Тема 5. Мовна ситуація. Моно- та полілінгвізм. 
Тема 6. Етносоціолінгвістика та 
етнопсихолінгвістика. Мова та народ. Мова та вік. 
Мова та гендерні особливості. Мова та стать. 
Мова та територія. 
Тема 7. Методи дослідження у соціо- та 
психолінгвістиці. 
Тема 8. Методи прямого та непрямого мовного 
впливу на реципієнта. 

Політика дисципліни Навчальна дисципліна «Вступ до соціо та 
психолінгвістики» є вибірковою для студентів, які 
здобувають освітній ступінь бакалавр 
спеціальності 035 Філологія на 3 курсі навчання. 
Студент зобов'язаний в повному обсязі оволодіти 
знаннями, вміннями, практичними навичками та 
компетентностями. Політика щодо дотримання 
принципів академічної доброчесності здобувачів 
вищої освіти: - самостійне виконання навчальних 
завдань поточного та підсумкового контролів без 
використання зовнішніх джерел інформації 
(наприклад, окрім випадків дозволених 
викладачем, підготовки практичних завдань під 
час заняття); - списування під час модульного 
контролю знань заборонені (у т.ч. із 
використанням мобільних девайсів); - самостійне 



виконання індивідуальних завдань та коректне 
оформлення посилань на джерела інформації у 
разі запозичення ідей, тверджень, відомостей. 
Політика щодо дотримання принципів та норм 
етики та деонтології здобувачами вищої освіти: - 
дії у професійних і навчальних ситуаціях із 
позицій академічної доброчесності та 
професійної етики та деонтології; - дотримання 
правил внутрішнього розпорядку НЗ, бути 
толерантними, доброзичливими та виваженими у 
спілкуванні. Політика щодо відвідування занять 
здобувачами вищої освіти: - присутність на всіх 
заняттях, підсумковому модульному контролі є 
обов'язковим з метою поточного та підсумкового 
оцінювання знань (окрім випадків з поважної 
причини). Політика дедлайну та відпрацювання 
здобувачами вищої освіти: - відпрацювання 
пропущених занять відбувається згідно з 
графіком відпрацювання та консультацій (окрім 
випадків з поважної причини); - відпрацювання 
пропущених занять з поважної причини 
відбувається у будь-який час, зручний для 
викладача, у т.ч. згідно з графіком відпрацювання 
та консультацій; - роботи, які здає студент з 
порушенням терміну без поважних причин, 
оцінюються на нижчу оцінку (75% від 
максимальної, наприклад тематична 
індивідуальна робота); - перескладання 
підсумкового модуля з метою підвищення оцінки 
не допускається, окрім ситуацій, передбачених 
Положенням про отримання диплома з відзнакою, 
чи невиконання програми дисципліни або неявки 
на модульний контроль з поважної причини. 
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